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Rashidi's history belongs to Timurid period, was written by Mirza Haidar 

Doghlat and its subject is to explain events and conflicts that happened to some 

of descendants of Genghis Khan and Mirzayan Doghlat and were written by 

historians. The scene of these conflicts is parts of present-day China, 

Uzbekistan, Kyrgyzstan, Kazakhstan, Afghanistan and Tajikistan. This book 

was written about five centuries ago, in Kashmir and outside the geographical 

area of   Iran, by a literate Mongol who had learned it in the Herat School. 

Apart from the historical events of this precious book, which is one of most 

unique historical books of Timurid period, this book can also be examined 

from a literary and rhetorical point of view. The results of this research show 

that the author has flourished his genius in the field of literature by using 

verbal and spiritual crafts as well as using a special method of narration. As a 

classical writer, he has tried to write his writings, both in terms of content and 

in terms of literary form, wisely and favored by scholars and literati. Hence, 

Rashidi's history, apart from historical propositions, contains literary and 

rhetorical flavors that have a worthy effect on the feelings and emotions of the 

audience. In this research, which has been done in a library manner, by giving 

examples and explaining them, the artificial parts of the text are distinguished 

from the narrative parts, and the reasons for Mirza Haidar's tendency towards 

literary industries and techniques are also explained. 
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 زبان ادبی و زبان علمی و تاریخی بررسی

 هاهای آنو تبیین شاخصه تاریخ رشیدیدر 

 2علی محمدی | 1الهام ترکاشوند

 elhamtorkashavand@yahoo.comان، ایران. رایانامه: دسینا همدان، هم. دانشجوی دکتری گروه زبان و ادبیات فارسی دانشگاه بوعلی1
 a.mohammadi@basu.ac.irسینا همدان، همدان، ایران. رایانامه: . نویسندۀ مسئول؛ استاد گروه زبان و ادبیات فارسی دانشگاه بوعلی2

 چکیده اطلاعات مقاله

 :افتیدر خیتار
32/60/1061 
 

 :رشیپذ خیتار
11/61/1061 

ها شده و موضوع آن تبیین حادثه نوشته ، به دورۀ تیموری تعلق دارد و به قلم میرزاحیدر دوغلاتتاریخ رشیدی
هایی است کهه بهرای بر هی از نوادگهان زنگی  هان و میرزایهان دوغهلات رو داده و از قلهم         و کشمکش

ههایی از زهین امهروزی، ازبکسهتان، قرقی سهتان،      ها، بخهش کشمکشنویسان افتاده است. میدان اینتاریخ
کتاب در این است که حدود پنج قرن پیش، در کشمیر و اینق اقستان، افغانستان و تاجیکستان است. اهمیت 

اسهت.   آمو ته، در مکتب هرات، نوشته شده بیرون از حوزۀ جغرافیایی کشور ایران، به دست یک مغول سواد
توان از دیدگاه زبان، ادبیات و بلاغت نی  بررسی کرد. دستاوردهای سنگ را میجدای از تاریخ، این کتاب گران

های لفظی و معنوی و استفاده از شیوۀ  اص مندی از صنعتدهد که نویسنده، با بهرهش نشان میاین پژوه
 کرده یسع ک،یکلاس ۀسندینو کیعنوان به او، زبان روایی، نبوغ  ود را در زمینة ادبیات شکوفا کرده  است.

 خیتار رو،نی. ازسدیا و ادبا بنو،  ردمندانه و مورد پسند علمفرم ادبی محتوا و هم از جهت ثیهم از ح ،را اثرش
 .گذاردیم ستهیو عواطف مخاطبان تأثیر شا تاساساست که در اح ادبی و بلاغی یهایزاشن یحاو ،یدیرش

ای و تبیین و تحلیل محتوا انجام گرفته، نخست به شناسایی و استخراج در این پژوهش، که به شیوۀ کتابخانه

فرود  و ای داشته  است. سپس فرازهای ویژهنظر زبانی و ادبی برجستگیپردازیم که از هایی از متن میبخش
نهایهت، بها رسهم نمهودار،     های دیگر را، از نظر زبان و بلاغت، به شیوۀ آماری نشان  واهیم داد تا دربخش
 کتاب نشان داده باشیم.های متفاوت زبان روایی و بلاغت را در اینجلوه

 :ی کلیدیهاواژه
زبان  ،تاریخ رشیدی

 ،زبان تاریخی ،ادبی
 .بلاغت ،زبان علمی

و تبیین  تاریخ رشیدیتاریخی در  زبان علمی و بررسی زبان ادبی و(. 1063) ترکاشوند، الهام؛ محمدی، علی :استناد به این مقاله
 .11-06(، 0) 12، های ایرانشناسیفصلنامة پژوهش. هاهای آنشا صه

                                                                                            هران.مؤسسة انتشارات دانشگاه ت ناشر:

 پژوهشی-مقالۀ علمی

 88-96، 1442، زمستان 4، شمارۀ 11دورۀ 
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 مقدمه. 1
ای است که پیوسته مورد توجهه  وجه شباهت یا تفاوت، یا در کل، ارتباط بین زبان علم با زبان ادبی مسئله

نظهران مرهرش شهده    گوناگونی از سوی صهاحب  و بحث فلاسفه و ادبا بوده است و در این زمینه، نظریات
زبان علم، مبتنی بر دال و مهدلول  »است. زبان ادبیات توسط ذوق شعری و صنایع ادبی پرورش یافته؛ اما 

(. تاریخ نی  یکی 12: 1213)ولک، « یک، بین نشانه و مصداق آن، استبهاست و هدفش ایجاد تناظر یک
در بر ورد زبهانی،  »کند و هدف آن من لة اب اری دلالتی استفاده میهای علمی است که از زبان بهاز رشته

(؛ امها در  10: 1236شهنا،،  )حهق « هاستکشف و شنا ت عناصر سازندۀ هستی و روابط جاری میان آن
گونه نبوده است که مور ان با زبان علمی مبتنی بر دال و مدلول فقط با گ ارش وقهایع  قرون گذشته این
زنند و به سوی زبان ادبهی پهیش   های زبان علم و ادبیات را بر هم میها مرزبر ی از آن اقناع شوند؛ بلکه

ههای عهادی مها را جهانی تهازه      کردن ما به دریافتی مههیج از زبهان، پاسهخ    زیرا ادبیات با وارد»روند، می
ز حهد معمهول،   کند؛ در پردا تن به زبان با جدیت و  ودآگاهی بیش اتر میبخشد و اشیا را قابل درکمی

 (.3: 1201)ایگلتون، « شودتر میدنیای زبان مورد نظر زنده
توانایی میرزاحیدر دوغلات در حوزۀ نویسندگی و قدرت پهردازش هدفمنهد موضهوع، یکهی از دلایهل      

زهه  میرزاحیهدر دوغهلات اگهر    تاریخ رشهیدی در طی اعصار متمادی است.  تاریخ رشیدیماندگاری کتاب 
دسهت نهدارد و نویسهنده بهین دو قرهب روایهت و توصهیف        بانی سهنجیده و یهک  ز تاریخ بیهقیهمچون 

زر د، در بسیاری مواقع، که شتاب حوادث فرصتی برای او فراهم کرده، به سهوی توصهیف شهاعرانه    می
دهد و آن را زون وسیله به کهار  همچون شاعران، تن به استعمال زبان نمی»رفته  است و به قول سارتر: 

 (.10: 1202ر، )سارت« بردنمی
های جاری در زمانة  ود، به آفرینش دست، با تکیه بر فنون و دانشواقع، این مورو و نویسندۀ زیرهدر

های های زبانی اثر و ویژگیتوان از رهگذر تحلیل متن، به شا صهاثری منحصربفرد پردا ته است که می
 زبان ادبی و علمی آن پردا ت.

 

 بیان مسئله. 2
-6۵2 یهاسال انیکه م ؛رودیهند به شمار م انیموریت ۀدور یسینوخیآثار تار نیتراز مهم یدیرش خیتار

«. مختصهر  خیتهار » ایه  یو دفتر ثهان « اصل خیتار» ایدو بخش دارد: دفتر اول  و شده است فیق تأل 601
 و شهرش حکومهت   ییمغهول جغتها   یامهرا ة نامه آن، شهجره  و پس از شودیآغاز م مقدمه کیدفتر اول با 

شهرش   ،طهور مفصهل  بهه  ، یه ن ی. دفتر ثانردیگی ان را دربرم دیتمور ان تا روزگار و احوال عبدالرشتوغلق
 یدادهایه و رو خیو ازبهک، تهار   ییجغتها  یو امرا نیو سرگذشت  ود او و سلاط دریمحمد ح رزای اندان م
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 یعنه ی ،مغهول  نیواقاز  ه  یاترکستان، شمال هند و سرگذشت شها ه  ر،یماوراءالنهر، تبت، بد شان، کشم
 (.166و  116، 133، 1۵، 2: 121۵فرد، غفاری) ردیگیدربرم را ییمغولان جغتا

میرزاحیدر سعی کرده با استفاده از صهنایع گونهاگون ادبهی و همچنهین اشهعار و حکایهات تهاریخی و        
او، در بیشهتر  است.  تمثیلات، متن تاریخی را بیاراید و زبانی  لق کند که جادوی هنر آن را مسحور کرده

کند، اما زمانی که غرضی هایش استفاده میتکلف برای بیان روایتحاشیه و بیموارد، از زبانی روشن و بی
کهه  هود   کند و مقصود را، زنانزون بیان ستایش، سرزنش، عرفان و توصیف دارد، از صنعت استفاده می

کل، میرزاحیهدر از صهنایع   آراید. دراغراق می اندیشی، مبالغه و واهد، با تخیل لریف، باریکبیند و میمی

کهردن آن اسهتفاده کهرده     بخشیدن به نثهر و شهاعرانه   اف ایی برای زیباییگوناگون ادبی به صورت قاعده
تهرین  بپردازیم و نشان دههیم مههم   تاریخ رشیدیاست. در این پژوهش، بر آنیم به تنوع زبان و روایت در 

دهد، سا تار روایت و عناصر وسوی یک اثر ادبی تأثیرگذار سوق میسمت عاملی که این کتاب تاریخ را به

های آمهاری نسهبت کاربسهت زبهان علمهی      شدن بهتر مرلب، با شیوه زبانی و ادبی آن است. برای روشن
 کنیم.مشخص می تاریخ رشیدینسبت به زبان ادبی را نی  در 

 

 اهمیت و ضرورت پژوهش. 3
های روایی و بلاغی، قابهل اعتنها و واکهاوی اسهت.     در، با توجه به شا صهظرفیت و قابلیت کتاب میرزاحی
تواند زمینه را برای بهرای  تاریخی، میعنوان یک اثر ادبی، بهتاریخ رشیدیزنین پژوهشی با معرفی کتاب 

... فراهم کند و میرزاحیدر  های مختلف سبکی، زبانی، بیانی، بدیعی وهای بعدی در لایهبررسی و پژوهش
 سبک، ثابت و معرفی کند.صاحب ایمن لة نویسندهرا بیشتر از یک مورو صرف، به

 

 پیشینة پژوهش. 4
. ارزش شهود یمه  شهنا ته  ،یدیرشه  خیتهار  یعنه یاثهر بازمانهده از او،    نیتهر دوغهلات بها مههم    دریرزاحیم

ن پردا تهه کهه   اى از مغهولا جو کرد که به شها ه وجست در آن مقوله دیبا را تاریخ رشیدیفرد هبمنحصر
جغتائیان است. با  ةهمان سلسل و آن شا ه الا تاریخ رشیدى ؛توان یافتنمى منبعى چیها را در هتاریخ آن

 در،یه رزاحیم یو زنهدگ  تیدر صوص شخص یو نه حت اتیو نه ادب ایو جغراف خیتار نهینه در زم ،نیوجود ا
 یدشوار اغماض نیا یاصل لیدل دی. شااست است، بدان پردا ته نشده سنگاثر گران نیا ةستیکه بازنان

 یعباسهقل  فقهط  کنهون تا ،نیا باشد. با وجود قابل اعتماد یحینبودن تصح دستر،کتاب و در نیا حیتصح
بهه   اثر را نیاز ا یحیتصح هتوانست میراث مکتوب ی، در انتشارات مرک  پژوهش1212در سال  فرد،یغفار

 یو مصهححش آقها   انجهام شهده   هست که در کشور ق اقستان خیتارنیاز ا یگرید حیزاپ برساند. تصح
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ی مشهترک و مبسهوط   ةو مقدمه  زاپ از انتشارات اوغوز ان تهران 1261کتاب در سال  نیاست. ای زمن
 است. شده بر آن مرقومیی باباکیو بهروز ب یتوسط اسلام زمن

سهابقة   هها، نامهه انیه او پ یپژوهشه یها، مقالات علمه کتاب یعنیما،  یوجومورد جست هاییدانم در
تاریخ ها و مختصات زبان ادبی و بلاغی در ویژگیبه  که منحصراً ،یزارزوب علم یمعتبر و دارا یپژوهش
 یها  یخیتهار بیهنش  نشهد؛ امها از منظهر     افهت یا همسان بها ایهن موضهوع باشهد، ی    پردا ته باشد،  رشیدی
یی هها پهژوهش  از یدیرشه  خیتهار ه شناسانسبک لی، تحل؛ مثلاًگرفته است ی صورتقاتیتحقشناسی سبک
 ای سهبک تر، بررسی لایهه یا به صورت ج ئی که با هدف بررسی سبک نگارش میرزاحیدر دوغلات، است

نظم و نثر  یشناسسبک یتخصص ةو در ماهنام گرفته انجام ،ییباباکبیتوسط دکتر بهروز ، تاریخ رشیدی
بابایی با استفاده از روش بیک .ده استیبه زاپ رس، 1266هشتم، و در آبان  ۀ(، در شماربهار ادب)ی فارس

ای، نحهوی، ادبهی و ایهدئولو یک بررسهی     ههای آوایهی، وا ه  های سبکی کتاب را در زمینهاستقرایی مؤلفه
شود طیف وسیعی از اطلاعات آماری، بدون تحلیل محتوایی و عمیق، کند. این نگاه گسترده سبب میمی

ها نیازمند پژوهشی مستقل است تها بتوانهد تسهلط زشهمگیر     از این مؤلفهکه هریک صورتیارائه شود؛ در
 نویسنده را در هر حوزه نمایش دهد.

 حیضهمن نقهد تصهح    ،یدیرش خیتار یعنوان ضرورت بازنگر اب یدر پژوهشی محمد یعل طورنیهم
و  حیت بازتصحکتاب اشاره کرده و ضرور یو ادب یزبان ،یخیتار یهایاثر، به برجستگ نیگرفته از اصورت

بهه   تهاریخ رشهیدی  در نقدی که مصحح از سهبک و نگهارش   »گوید: او می .کندمی باززاپ آن را گوش د
سازد؛ مثلاً نه شیوۀ سبکی مؤلف بیهان  که باید، ما را با متن و شیوۀ نویسنده آشنا نمیدهد، زناندست می

(. از نکات 3۵۵: 1213)محمدی، « شناسی استشود، نه لحن ویژه، که از وا گان مخصوص نقد سبکمی
عنهوان یهک   نگهار، بهه  در ور توجه در این پژوهش، این است که میرزاحیدر دوغلات را فراتر از یک تاریخ

، نکهاتی را  تهاریخ رشهیدی  طور، نویسنده، علاوه بر توضیحات تصهحیحی  شناساند. همینمؤلف ادیب، می
 ست.تر و بهتر اثر مفید اکند که در فهم دقیقگوش د می
 یهها نهه یدر زم ایه  یکله صهورت بهه  ایه را،  های این پهژوهش کلیدوا هوجود دارند که   ین یگریآثار د

ههای  توان گفت که بیشتر پژوهشتر، میبا نگاهی دقیق اند؛ اماکردهی و بررس لیتحل ،یمحدودتر و مورد
وجهه تهاریخی آن    به یهادآوری نکهات مربهوط بهه تصهحیح یها بازنمهایی        تاریخ رشیدیشده دربارۀ انجام

و  سهت ین مسهبوق بهه سهابقه    تهاریخ رشهیدی  مختصات زبان ادبی و بلاغهی   یبررس ،اند؛ بنابراینپردا ته
ی در بررسی قدرت نگهارش و  ترعیافق وس تواندیم حاصل از آن یهاافتهیاست که  عیبد ملاًکا یموضوع
 .دیبگشا ما یرو شیپ تاریخ رشیدیهای بلاغی و ادبی مهارت
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 پژوهش روش. 5
ههای  ای اسنادی است. بعد از تعریهف مسهئله و بیهان مؤلفهه    روش انجام این پژوهش به صورت کتابخانه

شود که از نظهر ادبهی برجسهته اسهت و     هایی از متن پردا ته میپژوهش، به شناسایی و استخراج قسمت
ههای  ه و درصد قسمتبرداری پردا تصنایع بلاغی در آن از بسامد بالایی بر وردار است. سپس، به فیش

نهایهت بها رسهم نمهودار،     مصنوع متن، نسبت به کل متن تاریخ، به شیوۀ آماری ارائه داده  واهد شد و در
آوری شهود. پهس از جمهع   مهی نشان داده  تاریخ رشیدینسبت نثر مصنوع، در برابر نثر تحقیقی، در کتاب 

شود کهه میرزاحیهدر نثهر سهاده و     می پردا ته ها، به تحلیل علل و عواملیآوردن نسبتدستها و بهنمونه
نهایت، نتیجه و دیهدگاه نههایی در موضهوع مهورد     روایی تاریخ را به سوی نثر متکلف سوق داده است. در

 بحث، از طریق مستندات، مشخص  واهد شد.

 

 تحلیل و بررسی. 6

 تأثیرفضای هنری مکتب هرات. 1. 6

عهلاوه بهر    ،انیموریت یپادشاه خیاست. تار رانیا یمل هنرهاتکا در شان یهااز دوره یکی یموریدورۀ ت
به سبب  لهئمس نیبوده است. ا یمتنوع یفنون و هنرها ةگسترده، شاهد رشد و توسع یهایرانیجنگ و و

بهه   علهم و دانهش   یاز اهال  ی ود ن ،یعلما بودند، در موارد یحام نکهیاست که علاوه بر ای حضور شاهان
سهرآمد   نهه، یزم نیه در ا ران،یه ا یمهور یشاهان ت انیدر م قرایبا نیو سلران حس گیب. الغآمدندیحساب م

متقابهل   سهازی یدوره، غنه  نیه بهود. در ا  بیاد یشخص  یهند، ن انیموریحکومت ت گذارانیبودند. بابر، بن
 نیبه  عیارتباط وس داشت که علت آن عیسر یروند دان،استا یوردهاادست قیاز طر ،یمکاتبِ مختلفِ هنر

 نیب و هنر اتیادب خ،یکه به تار یمشترک قیمهاجرت استادان و علا ژهیوبه»؛ در آن دوره بود یراک  هنرم
 رازیمکاتب، سمرقند، هرات و شه  انیوجود داشت، سبب اشتراکات و ارتباطات تنگاتنگ م فرزندان شاهرو

اسهت و   رانیه مکتهوب ا  راثیه در م گهذار تأثیر یها(. مکتب هرات از دوره۵3ه02: 1210 ،ی)اشرف« دیگرد
 ب،یتهذه  ر،ی)تصهو  یهنهر  شیه آرا یزه از نظر موضوع و  ط، زهه از رو  ،مکتب نیا ی ر یهانسخه»

(. 23: 12۵۵ ،یبه ی)حب« شدیم ارمغان برده هرطرفداشت و به یادی( در آن عصر قدردانِ زدیتجل ،ینقاش
بهر   یاسهت مبتنه   یاثهر  یدیشه ر خیتهار  ؛ بنهابراین، دیه آیمه  شماربه محصول مکتب هرات  ین دریحرزایم
 ۀدور یسه ینوخیو متهأثر از سهبک تهار    سهاده و روان  ی. نثر آن تاحهد یرانیا یسنت یسینوخیتار یهااریمع
 اتیه اب  یه و نی، درونه  یقیعنوان موسبه، جنا، و تکرار از انواع سجع، سندهینو یریگاست. بهره انیموریت

شهده اسهت. در    کلام ییآواة یلا جادیسبب ا ی،رونیب یقیموسعنوان به ،فراوان از شاعران اعصار گوناگون

 شدن و استحکام متن اف وده است. یبر هنر نیو تضم هیتشب یبسامد بالا  ،ین یبلاغة یلا
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 طیحاکمهان، محه   یو توجهه و هنردوسهت   یاقتصهاد  ،ینظهام  ،یاسه یبه سهبب اقتهدار س   ،در دربار هرات
از  شیبه  انیموریدو تن از ت: »سدنوییدوره م نینر اه انیدر وصف حام یقم یآمد. منش دیپد یپرورفرهنگ

ق.( آنان  123) رزایسنغرمیفرزند او با یگریق.( و د 1۵3ه166شاهرو ) یکیهنرها بودند؛  بانیپشت گریافراد د
علاقهه و توجههِ    نیبهه  هدمت گرفتنهد و همه     فکهر را در قلمهرو حکومهت   هنرمندان  لاقّ و  وش نیبهتر

 «شهد  یو ادبه  یآثهار هنهر   نیباتریز ریو تصو فیتأل جهیبوغ استادان و در نتمخصوص بود که سبب ظهور ن

 یفرهنگ ییاز شکوفا یگرید ۀدور قرا،یبا نیحس یسال پادشاه 21(. هرات در  لال 21: 12۵3قمی، منشی)

 معاصهر او   یو میرزاحیدر ن کردیحکومت م دزمان در هنق.( که هم 623ه111« )بابر» ةکرد. به گفترا تجربه
 هاطر  نبود. به رزایمنیحسنظر سلران ریز ،همچون هرات یشهر چیجهان، ه یمناطقِ مسکون ةدر هم»بود: 

 (.۵1: 1216 )سودآور،« شده بود ،دوصدزندان ،شیاز پ شیب ،آن ییبایاو، شکوه و ز یهاکوشش
 یخیتهار  عیوقها  تیه که مناسب روا کندیاستفاده م سیاز زبان ساده و سل اغلب متن کتاب یبرا ،دریرزاحیم

. در اغلهب اوقهات، در   بهرد یمه  شیپ بودن یادب یمختلف، متن را به سو یهادر مواقع متعدد، با بهانه ،اما، است
 .رودیم شیپ یسازتهبرجس یو به سو دهدینقش  ودکار  ود را از دست م زبان در،یاحزرینثر م

 

 رشیدیزبان برجسته و زبان خودکار در تاریخ . 2. 6

 غیه بلی کلامه  ایه حال باشد. جملهه   یو مرابق با مقتضا حیاست که کلامش فص غیبل یاندهیومتکلم و گ
شهود.   میسهه   یه شهنونده ن  نده،یاندوه گو ای یکه در لذت، شادینحوبه؛ تأثیر بگذارد است که بر مخاطب

اطنهاب  کند سهخن بها   یم جابیای مثال در محفل یمعنا که برا نیبه ا رد،یحال او را در نظر بگ یمقتضا
اسهت   ندهیگو ةفیوظ نیشود. پس ا انیب جازیسخن با ا کندیاقتضا م ییجا شود و برعکس رادی( الی)تفص

 .ردیدر نظر بگ کلامش یگذارتأثیر یبرا مختلف را طیکه شرا
 رو بهه تکلهف و تصهنع     هاص  یاکه بهه بهانهه   ییهااز قسمت یگفت جدا دیبا دریرزاحینثر مدربارۀ 

 یانیه انتقهال اطلاعهات بها ب    صرفاً دارد و هدفشی پخته و علم ینثر از متن کتابدرصد  30در  آورد،یم
 هاص   یامنظره فیبه توص ای رد،یگیت قرار ماتأثیر احساسکه تحت  ،یموارد ن یاما در بعض ؛است حیفص
ت ؛ این قسهم نگاشته است عیو صنا هاهیبا آرا ختهیآم یکرده و متن ییهنرنما در عرصة بلاغت پردازد،یم

 برگرفته است.را در تاریخ رشیدیدرصد از متن  30مصنوع، 
کند، این است که زبهان نقهش  ودکهار  هود را از دسهت      آنچه نثر ادبی را از نثر غیر ادبی متمای  می

عنوان نثر ادبی، از جمله متونی میرزاحیدر، به تاریخ رشیدیرود. سازی پیش میدهد و به سوی برجستهمی
متنوعی دارد. اگرزه میرزاحیدر مورو است، زبهان او در بسهیاری از مهوارد بهه سهوی       است که شیوۀ بیان

 سازی پیش رفته است.برجسته
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 در انتخاب نوع زبهان  امیتوجه داشت که موضوع پ دیبا ، یقبل از هر ز ،تاریخ رشیدینثر  لیتحل یبرا
کدام  داندیم میرزاحیدر. طلبدیا ماز زبان ر ی اص یاگونهی امیعهده دارد. هر پبر ینقش اساسمیرزاحیدر 

 .دیانتخاب نما را در ارتباط با کدام موضوع زبان گونه
 

 تاریخ رشیدیدرصد نثر مصنوع نسبت به نثر غیرمصنوع در . 1نمودار

 
 

 کنیم:انگی د بررسی میبرمی دیتاریخ رشیدر ادامه بر ی از عواملی که میرزاحیدر را به استفاده از زبان ادبی در نثر 
 

 عواطف و احساسات. 3. 6

ادبی متمای  کهرد. گهاهی کهه میرزاحیهدر در روایهت       راحتی نثر ادبی را از غیرتوان بهمی تاریخ رشیدیدر 
دههد و بهه سهوی    شود، زبان نقش  ودکهار  هود را از دسهت مهی     وش احسا، میوقایع تاریخی دست

زه میرزاحیدر مورو است و هدفش انتقال اطلاعات به زبهان سهاده اسهت،    رود. اگرسازی پیش میبرجسته
زمانی که در روایت تاریخ دزار احساساتی همچون شادی از وقوع ر دادی یها ملاقهات کسهی، نفهرت از     

ای، اندوه از دست دادن ع یه ی،  دشمنانی که آزارشان را دیده، علاقه و ارادت به پادشاهی، تر، از حادثه
ههای روایهی   شود، شیوۀ بیهانش بها بخهش   مرد میعنصر یا احترام به دشمنان جوانیاران سستبی اری از 

 دارد.سازی قدم برمیتاریخ متفاوت است. در این موارد، زبان او شیوۀ ادبی یافته و به سوی برجسته
دو نثهر   های هنری و صنایع معنهوی و لفظهی، تهاریخی بها    های زبانی و توانمندیاو با استفاده از ظرفیت

آلایشی کلام و انتقال سهادۀ مرلهب   پردازد، تلاشش بر بیکه به روایت تاریخ می متفاوت آفریده است. جایی
ای در روایت تاریخ، بهه هنرنمهایی و   گیرد، با ایجاد وقفهتأثیر احساسات قرار میاست، اما در مواردی که تحت

متعارف وجود دارد و معمهولاً   متن، سا تارهای غیر های مصنوعپردازد. در این قسمتآفرینی ادبی میزیبایی
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های ادبی متن، که شود. در ادامه به بررسی زند نمونه از قسمتهنجارهای عادی و معمول زبان رعایت نمی
 پردازیم:اند، میتأثیر احساسات میرزاحیدر زهرۀ فنی و مصنوع به  ود گرفتهتحت

ثیر منویات درونی  ود، قلم را از میدان سلاسهت و روانهی   تأالف( یکی از مواردی که میرزاحیدر، تحت
دهد، در مقدمة کتاب است؛ جایی که دربارۀ دشمنی و ا تلاف  ود با مغولان، با به عرصة تکلف سوق می

 کند: وجود پیوند  ونی و  انودگی با آنان، صحبت می
 هارج و   اولهو، مغهول  رۀ یه ز داا علّهت یبه  تیه به عنا «یسبحانه و تعال» حق «بحمدالله» را بندهنیا

 هال و   یکه ابناجنس، بل یاولو، مغول که ابنا نیسا ته است و از  واق که ممتاز و مستغنامستثنا، بل
در دفتهر   یاکهه شهمّه   افته استی صورت اصدار ناسازگار و معاملة ناهموارقة یاند، سوء اطوار و طرعمّ بوده

 (.3: 1212)دوغلات،  است مذکوری ثان
شهود؛  سازی و تمثیل دیده مهی های متعددی زون سجع، جنا،، تناسب، تضاد، قرینهاین بند، آرایهدر 

کرد، زنهین هیجهانی در قلهم    که در بند پیشین، که دربارۀ سا تار و وجه تسمیة کتاب صحبت میحالیدر
 ه است.میرزاحیدر نبود. حتی در بند پسین نی ، متن با همان پختگی و شیوایی سابق ادامه یافت

سهاری  گیهرد زمهانی اسهت کهه شهرم     تأثیر احساسات قرار میهایی که تحتب( یکی دیگر از موقعیت
کند. قضیه از این قرار است که بابرپادشهاه، قبهل از   محمدحسین گورکان را در مقابل بابرپادشاه روایت می

سپارد؛ اما در ی از امرا میفتق امور را به محمدحسین گورکان و بر  و سفر به  راسان، امارت کابل و رتق
گورگهان، کهار بهه    بیکم و بر لاف میل محمدحسینسری وقایع، با تحریک شاهغیاب بابرپادشاه، طی یک

شود؛ تا بهرادر بهابر،   رسد و کابل توسط شورشیان و از جمله محمدحسین گورکان محاصره میشورش می

بابرپادشاه بازگشته و اوضاع دوباره بهه سهامان    حین، این یعنی میرزا ان، را به پادشاهی منصوب کنند. در
کنهد  ای توصهیف مهی  گونهها را بهساری آنشود. میرزاحیدر مروت بابرپادشاه در بخشش  ائنان و شرممی

 گیرد:تأثیر این هیجان قرار میکه قلمش نی  تحت
 و  نهدان و شهکفته   آمدشیپ بود معهود که سابقاً یمیسرعت و تعظ. بهدید نظرکرد، پدرم را زون پادشاه

بهه صهدمهر و     یه و بهه او ن  افتیدر رزا انینمود. بعد از آن، به م و تلرفّ یپرسو انواع  وش گرفت در کنار
 (.10)همان:  سا ت ریّمخ و در بودن و رفتن دهیگذران مجلس ا لاق میکراو به انواع آمد شیپ شفقت

زدگهی و شهرم   اسهت؛ امها در بیهان  جالهت    تا اینجا زبان، به صورت سلس و ساده، مشهغول روایهت   
 شود:شورشیان نثر دزار تصنع می

 زنگ  جالهت را  شعار. هرزند که پادشاه مروّتشدینم دهید از زنگ  جالت تصوّرنة یدر آ بودن یرو
 بهود  نشسته آمالنة یدر آ مثال انفصال که از افعال و امتانة یمور اما زدود؛یم تیّمروّت و انسان قلیبا ص

 )همان(. شدینم دودهز
رود، زمانی اسهت  تأثیر عواطف میرزاحیدر به سوی تکلف میهایی که متن تحتج( یکی دیگر از جلوه
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سهعید ان یها    کند. در جاهای متعددی که از سهلران اش صحبت میعلاقه های موردکه دربارۀ شخصیت

عمهولاً نثهرش در حهد زنهد  هط      کند، به  اطر ارادتی که به این دو دارد م ان صحبت مییونس سلران
 شود:های لفظی و معنوی میسرشار از آرایه

از  تیّه . او بهه اشهفاق ابو  دمیرسه  د انیبه  دمت سلران سع تامت،ی تیدر نها ،یسالگ دهیدر س بنده،
کهه   دیه گردان مربهوط  زنهان  محبهت و رابرهة مهودّت را   قة ی. و طردیرسان به مسند مظاهرتم تامتیکربت 

 (.1)همان:  شدم ن و فرزندان اومحسود برادرا
 شود.گردد و زبانش، مجددا آرام و روان میسپس به روایت تاریخ برمی

ای ناگوار که بر آنان روی د( گاهی بر اثر محبت و احترامی که برای بر ی  انان قائل است، در واقعه
دههد؛ مهثلاً   مهی   ورد و این افسو، را در غالب جمهلات متهوازن و مصهنوع نشهان    دهد افسو، میمی

شود. این سفر بهر او و یهارانش   های جنوبی فرغانه ه یمت می ان به کوهبیکبابرپادشاه در نبرد با شاهی
 دهد:ها نشان میگذرد و میرزاحیدر اندوهش را از این بابت با کاربرد افراطی آرایهبسیار دشوار می

 نیرالمهؤمن یام ابهرار  یو مقتدا اریدرُربار و گهرنثار امام ا لفظ  «مِنَ السَّقَرِ ةٌالسَّفَرُ قِرعَ»سفر که در آن
مِهنَ   ةٌالسَّهقَرُ قِرعَه  : »گفهتم یمه  من ،فرموده نیزن امبریکه پ یستین فرمود که اگر «کَرَّمَ اللهُ وجَهَهُ»ی عل

 آنچهه  ارغهدّ  کژرفتهار و فلهک   زهرو نیا یجفا و جفاکار اتیّو کل اتیّج و از. بود سفرآن به اشمل« السَّفَرِ
نثهار و   راه در آن همهه  داشهت، یمه  نگاهی ارید هر  انیع  یو  وار یاعتباریاز بهر بی گذارنهیممکن ک

 (.33)همان:  دیگردان پادشاه ثاریا
لای عبهارات مصهنوع،   و بعد از توصیف این سفر و رفتار سرد  سروشاه در فرغانهه، همچنهان از لابهه   

  شود.افسو، و اندوه میرزاحیدر دیده می
 دلیهل افسهو، او بهه   شهود. مندی متن متمایل مهی ه( در بیان افسو، و حسرتش نی ، به سمت آرایه

 :دهد، به این صورت انعکا، میرفتیبه مهلکه م  ود یکه با پا یهنگام را، پدرش یو درماندگ ینازار
. و رنگ شههادت  دیدیم رتیبه نظر بص را امور نینمود، و امت  اتمت ا توجه به  راسان پدرم زون

 کهه از تهار عنکبهوت    ،نجهات  دیه بهه سررشهتة ام   را اتیرشتة حی گاه اما کرد؛یم مشاهده در لوش اجل را
 نمهود یمه یسع «مهما امکن»بود. و  مجهود ت،یغاکار من، به اطی. با وجود، در احتبستیبود، م ترفیضع

 از آفات مخافات در ساحل سلامت نمی گردد، بار رحمت قیغر در گرداب شهادت او سینفس نف که اگر
 (.30همان: ) مانم مصون

لای روایت تاریخ با احساسات متفهاوت  هود   بینیم، میرزاحیدر با اینکه مورو است، در لابهکه میزنان
ههها و موقههع از وا ههههایی زههون وفههور ترکیبههات، سهها تار نههوین، اسههتفادۀ بههههمههراه شههده و بهها ویژگههی

، مضاف بر تاریخ، در ادبیات نیه  جایگهاه   تاریخ رشیدیاز وقایع، باعث شده  کردن فضای بر ی دراماتیک
شود، تأثیر عواطف متکلف و پرآرایه میهایی از متن، که تحتویژۀ  ود را داشته باشد. نویسنده در قسمت
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سهوی   شنا تی، شیوۀ بیانی  ود را از زبان عادی و  بر متمای  کرده و بهبا کاربرد عناصر صوری و زیبایی
 سازی را در نثر  ود نماینده است.فراهنجاری هرزه بیشتر گام برداشته است و فرایند برجسته

 

 سرزنش و ستایش. 4. 6

هها و  ها، مراسهم های مختلف ادبی، به نکوهش و ستایش افراد، مکان، به گونهتاریخ رشیدیمیرزاحیدر در 
گر از دلایلی که میرزاحیدر بهه آرایهه و تصهنع    حقیقت، یکی دیپردازد. درسخنان ممدوحان و مذمومان می

کنهد.  کند یا رفتار نامناسب بر ی افراد را روایت میشود جاهایی است که کسی را سرزنش میمتوسل می
 در این مواقع نی ، شاهد تفاوت نثر کتاب با مواضع روایت صرف هستیم. 

تهاریخ دربهارۀ پادشهاهان یها      کند قضاوت شخصی  ود دربارۀ اشخاص یها داوری میرزاحیدر سعی می
واقع، نکوهش افرادی کهه مسهتحق نکهوهش    تر از متن غالب کتاب نقل کند. دروقایع را با زبانی متفاوت

ای است که نثرش را مصنوع و ادبی کند؛ مثلاً، در سرزنش مرلهب سهلران،   داند برای میرزاحیدر بهانهمی
 وید:گگاه میرزاحیدر را گ ارش داده بود، میکه مخفی

 ظهاهر او دۀ یه از د ظلم و سهتم  باطن او رادۀ یکه د یسلران، بود. اعورپسر حم ه سلران، مرلب نیا
. اوراق ینخواندنهد  جه  رقهم مظلمهه    مظالم او وانیدر د ممالک . و تمام مظلومان آنبود دهیگردان ناتریناب

 (.206همان: )ی بود برگ، لرزان زون شه،یاز صرصر صولت او، هم ق،ی لا اتیاشجار ح
کنهد و بهرای بیهان    توان گفت که او برای گ ارش ر دادهای تاریخی از نثر تحقیقی اسهتفاده مهی  می

 شود:احساسات و تأثرات عاطفی  ود دربارۀ همان رویدادها یا همان افراد به زبان ادبی متوسل می
اندا تنهد   دماغ  ان نیدر کوان بودند، وسوسه دهیرسان به شام ادبار  ان را اراذل که صبح دولت همان
 (.12)همان:  کرد  واهد تیرعا شما را  انکیبیکه شاه

  یه آمشیو سهتا  نثر پرتکلهف  یلادر لابه کندیم یدارد که سع ی یت و تند یانتقادها د انیرش بارۀدر
مصادف  بوده است، یدیرش خیتارکه مشغول نگارش  ،دریرزاحیم اتیکه اوا ر ح میدانیکند. م انیآن را ب

 د انیعبدالرشه  منشکه بر روش و  یینقدها کندیم یسع ،نی. بنابرادسلرانیرش یاست با دوران پادشاه
بعهد    ،یموارد ن یکند و در بر  انیب دیو تجم شیبه ستا ختهیو آمی و معنو یلفظ یهاهیدر لفافة آرا دارد

 .کندیم انیب یاحتمال یماندن از گ ندها امان در یبرا یفیضع هیتوج ،نقدش انیاز ب
 قیطعم حلاوت دقها  . و قوّت فاهمة اوده استیکش نظم در سلک در انتظام نثر را فشیطبع شر یروان

 اما ... .دینمایم ضا،یب دیاو، در همة اصتناعات محترفات،  یجبلتّ صاف ی. به مقتضاده استیزش را فیلرا
نهه هامهان،   ی بهود  هارون ریوز فرعون را راست، نه هامان؛ اگ مناسب هارون ریوز که گفت: موسا رازنان
 (.32همان: ) دعوا ینه در پ ،یبود هدا نیدر دی عون الاهکه بهبل ؛یبود فرعون نه همانا
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برد، ذم کار میسلران بهای که میرزاحیدر برای بیان نقد  ود از بعضی شاهان مثل رشیدروش زیرکانه
، از بیان صریح و انتقادی وقهایع بهاکی نهدارد و    جود اینهاست؛ با وهایاو در  لال ذکر صفات و نیکویی

کفایهت در امهر جنهگ یها     در هر موقعیتی افراد نالایق و بی گشاجهانتاریخ بر لاف عراملک جوینی در 
 گیرد.سیاست را به باد انتقاد می

یاسهت و  واسرة سابقة دوستی یا همخونی یها بهه دلیهل س   ها هستند که میرزاحیدر، بهاما بر ی شخصیت
شود. وضوش دیده میبه تاریخ رشیدیهای این امر در سرتاسر ورزد و نشانهها مهر میکیاست آن افراد، به آن

 هان از جملهه ایهن افرادنهد؛ امها بهرعکس، اشخاصهی زهون         هایی مثل سلران سعید ان و یونسشخصیت
 گیرند.ذم میرزاحیدر قرار می میرزاابابکر و رشیدسلران افرادی هستند که پیوسته به بهانة مختلف مورد

 

 عرفان. 5. 6

های مختلف به مفاهیم عرفانی و صحبت دربهارۀ عرفهان و زههد آمیختهه     میرزاحیدر تاریخ  ود را با بهانه
دهد و بهه سهوی تصهنع و    برد، سبک نثر را نی  تغییر میجا سخن را به سمت عرفان میاست. معمولاً هر

روایت تاریخ، معمولاً به شیوۀ ساده و مرسل است، اما در مرالب عرفهانی  رود. نثر میرزاحیدر، در می تکلف
 کند.از نثر مصنوع استفاده می

ها، در معرفی عرفا و مشایخ ب رگ عصر، در بحث سرنوشت و دعاهایی که بهرای  مؤلف، در بعضی مقدمه
م از عرفهان صهحبت   های آغازین یها پایهانی دفترههای اول و دو   آورد و در صحبت ود یا دیگر اشخاص می

ههای  ها از منتهای ذوق ادبی در نثر مصنوع بهره گرفته و تا آفرینش شعر و ترکیهب کند. او در این بخشمی
 ای نکرده است.جا لازم دیده در تبیین و تلریف این شیوه مضایقهزیبا و نو پیش رفته است و هر

های لفظی مثهل سهجع و   از آرایه شود، بیشهای مصنوعی که از عرفان صحبت میمعمولاً در مقدمه
 های معنوی مثل تشبیه و استعاره و کنایه هستیم.آوایی، شاهد آرایههم

نباشهد،   تیههدا  تیه . و اگر عناردیگشکفتن مانیغنچة ا بن دلدررسد، از گلی ازل تیهدا مینسزون 
 (.16)همان:  دیاین دیپد از شکفتن یبرکند، ورق خیاز ب بن دل راو گل  دیبر  باد قوم عاد همه اگر

و  المحجهوب کشهف های عرفانی مهم مثل های متعددی از کتابقولهای متکلف، نقلدر این مقدمه

ههای  شهود. مهتن  هها مهی  آورد که باعث تکلهف بیشهتر ایهن بخهش    عبدالله انصاری می های  واجهکتاب

کند معمولاً  هود عبهاراتی   قول می های عرفانی یا عباراتی که از ب رگان تصوف نقلشده از کتابتضمین
اف اید. گفتنی است روایهاتی  مندند که با نثر میرزاحیدر هماهنگ شده و گاه بر تکلف آن میمصنوع و آرایه

کنهد، معمهولاً بهه    ای یا شهری  اص ذکر میکه میرزاحیدر از عرفا و علما و شعرا و دیگر ب رگان در دوره
شهود، اغلهب   های لفظی و آهنگین دیده میر این روایات نی  آرایهزند گاه داند؛ هرزبانی ساده و قابل فهم

 (.10۵روایات به صورت ساده نگارش یافته است )همان: 
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ارزش آثار عارفان ب رگ گذشته را نهدارد و از ذوق و  کتاب عرفانی این  مرالب باید گفت ،با وجود این
ههایی کهه مؤلهف    ، زه بخشریخ رشیدیتامرالب عرفانی  بهره است.بی حال و عمق فکر و اندیشة آنان

ههای  یها تکهرار مرلهب    هها ها، تعبیرها و اصهرلاش بیشتر به بیان سنت های تضمینی،نگاشته و زه بخش
است. بعضی هم در شرش حال و اثرها و سخنان عارفهان پیشهین و یها ترجمهة احهوال       پردا ته گذشتگان
 است.  رأمشایخ مت

طهور  کهردن زههد، همهین    گیهری از سهلرنت و پیشهه   ارهداستان تصمیم سلران سعید ان بهرای کنه  

آوردن به  کردن متن و روی هایی است که میرزاحیدر را برای عرفانیشدنش، یکی دیگر از بهانه منصرف
ههای مختلهف کتهاب بهرای  هودش،      (. اگر دعاهایی که در قسمت100ه102کند )همان: تصنع یاری می

آورد،  ان، همایون پادشاه و سهایر انهام مهی    ان، یونسسعید محمد ان، سلران عمویش، پدرش، سلران

 کردن نثر دانست. ای برای مصنوعها را بهانهتوان آنج ء مرالب عرفانی حساب نکنیم، می
جلّهت عظمتهه و عهمّ    « »الهدّرجات رافع»و  «اتیّالعرواهب»و «وبیستّارالع»و « غافرالذّنوب»حضرت 

 لیه را، به ذ شانیا ئاتیّگرداناد! و س منوّر، ه انوار مغفرت و رحمتب، را شانیا «نیفتیشر نیروضت»، «نواله
در  را شانیدرجة ا کناد! و مقابله اقد، اتیّبه عری وهّابی به مقتضا حسنات ! وداراد دهیپوش ،یاسم ستّار

 به سلف اههل سهنتّ و جماعهت    شان،یمعتقد ا یرا، به مقتضا شانیبرساناد! و حشر ا نیّیمرافع درجات علّ
 (.3۵1همان: ) محمّد و آله الامجاد!»گرداناد! به حق  حشورم

نیه ، بهه سهبب احتهرام و     « ذکر وفات امام محمد قاضی»و « آمدن  واجه نورا از طرفان»در داستان 
شأن این دو عارف برجستة روزگار مؤلف و نی  آمیختن محتوا با مباحث عرفانی، متن کتاب به سمت نثهر  

 یابد.مصنوع سوق می
 

 هاقدمهم. 7
 هها بخهش  نیه زبهان ا  آورده است و معمهولاً  یمتعدد یهامختلف کتاب، مقدمه یهادر بخش ،دریرزاحیم

اسهتفاده از سهجع و    بها نویسهد و  عباراتی مصنوع مهی  با لفاظیها، مقدمهدر این  است. مندهیمصنوع و آرا

بیهات مختلف، کهلام  هود را   و لغات مهجور و استعارات و تش و ترکی فارسی بردن اشعار و شواهد کار به
بیهرون  سهاده روایهی    هاست که کلام را از صورت نثهر ید و البته همین تنوعراآمی با پیرایه و ظرایف ادبی

 که محل هنرنمایی گوینده است، متمایل می سازد.  ،آورد و به جانب شعرمی

 کهارگیری به لیدل نیو هم مهم است یاواقعه ای یخیتاری تیشخص شیو ستا یدر معرف مقدمه یگاه
آمهدن   لیه دل  یه ن یاست و گاه مهو ائ امبری داوند و نعت پ شیدر ستا مقدمه یگاه .شودیممصنوع نثر 

 صحبت از عرفان و زهد است. هیپرآرا یهامقدمه
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 نیآورده است. ا ظفرنامهاز  ،است متعدد عیبا صنا ختهیمتکلف و آم یکه متن ،کتاب را دفتر اولمقدمة 
 یو  لفا امبریپ یبرا یاهی داوند و تحمد شیبه ستا ک،یهمة کتب منظوم و منثور کلاس به رسم ،مقدمه

امها در   (.۵هه 1همهان:  ) افته استی)ع( ا تصاص ب رگان صدر اسلام زون حم ه شیستا طورنیاربعه و هم
کهاربرد   ، از لحاظظفرنامه ینیکه نسبت به متن تضم یبا نثر ،یاز آغاز مد ل بعد شیمقدمه، پ نیا انیپا

 .پردازدی ود و هدفش از نگارش کتاب م یبه معرف افته،یآرام  یاندک ع،یصنا
لای متن، پیش از بیهان  ای به  ود ا تصاص نداده است؛ بلکه در لابهها مد ل جداگانهبعضی مقدمه

ای کهه دربهارۀ بهه قهدرت رسهیدن      کنهد؛ از جملهه مقدمهه   زینهی مهی  رویداد مهمی با زبهان ادبهی زمینهه   
 (.13 ان آورده است از این جمله است )همان: بیکشاهی

 کند:ای پرآرایه و ادبی ایراد میدر مد لی که به آغاز داستان سلران سعید ان ا تصاص داده است، مقدمه
 یبه ارادت ازله  «جلتّ عظمته و عمّ نوالهالملُک بالاستحقاق، مالک»و  «الآفاقملوک»حضرت ملَکِ،  زون
 تیه بهه  لعهت عنا   از بنهدگان  را یقهابل  سهرافرازد، ههر   به تاج کرامهت  از عباد را یمقبول ره «ی لیلم»و حکم 

 مجهربّ  بیه عج عیو الوان تجهربّ فهتن و وقها    بیو امور غر محنبه انواع تجرعّ  گرداند، اولاً ممتاز الاقراننیب
 (.36... )همان: گردد دانا عیوقاآگاه و در حدوث  بود که به احوال درماندگان تواند نیدر ای حکمت گرداند و کمتر

های فرعی نی  هستند، با همان زبان پُرتکلف، بعضی مواقع دو یها  ها، که گاه شامل داستاناین مقدمه
ای کهه در مهد ل سهلران    شود؛ مثلاً همین مقدمهیابد و سپس وارد بحث اصلی میسه صفحه ادامه می

حضرت موسی و دیگری انوشیروان، است و زبانش  سعید ان داریم،  ود شامل دو داستان فرعی، یکی از
 نی  تا پایان مقدمه پرآرایه و مصنوع است.

کارگیری صنایع لفظی و معنهوی،  پیش از آوردن مقدمة مصنوع دفتر دوم، در پایان دفتر اول نی ، با به
ی که برای نگهارش  های(. در این دو جا، از دلایل و انگی ه12آورد )همان: ای به نثر مصنوع میگونهمقدمه

بینیم به سهتایش علهم و   کند. در مقدمة دفتر دوم میتاریخ داشته و نی  ضرورت و اهمیت آن صحبت می
ستاید و از اینکه تاریخ این قهوم بهه فراموشهی سهپرده شهود،      شکوه مغول را میفضل پردا ته و گذشتة با

یک در کهدام  هر لاطین ب رگ و این را کهحال س ورد. بعد از مقدمه در آغاز تاریخ، ابتدا شرشافسو، می
 کند.ای برای ورود به روایت ذکر میزمینهمن لة پیشراندند بهقلمرو فرمان می

از  اجمهال  لیمادام که بر سهب  شود،ینم منسخ واقعاتکه گ ارش  نماندی مخف رتیارباب بص ریبر بصا
 (.1۵)همان:  نگردد راند، مسروبوده در کجا که هرکدام ،عصر آن نیاحوال سلاط

های میرزاحیدر، همچون القهاب بیهقهی، جنبهة دیهوانی     بخشیدر آغاز بحث، شایان ذکر است که لقب
هها و  لقهب  نشینسبت به ب رگان و گ  میرزاحیدر شیکه ستادارد؛ زنان یعاطف یا هیانگ ندارد؛ بلکه غالباً

بر اسهته از   ی،میصهم  یانیه ب قهت یحقدر هها آن یبرا  یآمگاه مبالغه یِادب یرهایتعب ای یشیستا یهاعنوان
 ،گه اری سهپا،   ۀیه به انگ ، یاز هر ز شیب ،احسا، نیمشخص است. ا یغرض اناًیاح ای اص  یاحساس
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پهاداش  من لهة  و بهه  شهود یابهراز مه  انگهاری شخصهیتی   احتهرام و به رگ   ایه  اطر  تیرضاجلب  ستایش،
از طهرف مؤلهف، نثهار     ،آنهان  یابتکهار  آرایناب و  یاهشهیاند ایافراد  یانسان یهاو  صلت هایب رگوار

های معنوی مورد نظر میرزاحیدر، متن شود. این عناوین و القاب،  ارج از انگی ههای برجسته میشخصیت
 اف اید.های ادبی متن میکند و از جنبة صنایع و بدیع بر زیباییرا نی  آهنگین و موزون می

 

 القاب و عناوین. 8

بهه عارفهان و   یرزاحیهدر  و عواطهف  هاص م   قیه احساسهات رق ههای مرسهوم نویسهندگی،    جدای از سنت

نهورا،   ای زهون  واجهه  عارفهان برجسهته   هاسهت؛ ضمیران دلیلی بر اعرای القهاب مهدحی بهرای آن   پاک

عبیدالله، که میرزاحیدر در جریان وقایع تهاریخی بها آنهان آشهنایی ن دیهک        اوند محمود و  واجه  واجه
کنهد، از  اند. این عارفان در محدودۀ تاریخی کهه میرزاحیهدر روایهت مهی    له صاحبان این القابداشته از جم

 اند. اند و در بسیاری از وقایع وجود مؤثر داشتهفعالان سیاسی و مذهبی بوده
 تاریخ رشهیدی هم دارند، عرصة بدیع لفظی را در سازی که بااین القاب، به سبب تناسب آوایی و قرینه

 برد:کار میعبیدالله، القاب متعددی برای او به کند: مثلاً، هنگام بردن نام  واجهر میتگسترده
 داللهیه عب ن،یناصهرالدّ  واجهه  الالبهاب، یالارباب، قدوۀ اصحاب اولالاقراب، محبوب حضرت ربّقرب

 (.316همان:) اندبودهی در من ل «سرهقد،»

 گوید:محمود می اوند  یا در جایی دیگر هنگام بردن نام  واجه
و  المنقهول یو الاصهول، حهاو   الفهروع یفه » العهالِم   هانواده،  لیزاده و سهر  حضرت مخدوم و مخدوم

 دیسه  ،«ایه الاولقرهب  ا،یه الاتقنیه ز ن،یالمحققه قهدوۀ  ن،یالسالکقبلة» دستگاه، تیولا ،، ارشادپناه«المعقول

 یطالَ ظلِالُهُ عله » محمود اوند   واجه به« المشتهر»محمود،  ،«نیالدالملة و شهاب» ،یو فاروق یقیصد
 (61)همان:  !«نیمفارق المُخلِص

انهد،  آهنگ را از نظر میرزاحیدر داشتههای دیگر که ظرفیت دریافت القاب متعدد و  وشاز جمله گروه
آوا و متناسهب  کاربردن ترکیبات ههم اند. مؤلف در بسیاری موارد، با بههای سیاسی و  انان مغولشخصیت

تهوان  های ادبی متن را بالا برده است؛ مثلاً، میز لحاظ لفظ و معنی، قبل از اسامی پادشاهان، سرح آرایها
 به القابی که برای عبدالرشید ان در ابتدای کتاب آورده است اشاره کرد:

ر، الملههک المنّههان، ابههوالمظفّ الله،یالسّههلران، المتوکّههل علهه الخاقههان، السّههلران، ابههنهههو  اقههان، ابههن 

 (.1همان: ) د انیسعابوالفتح، سلران د،یالشهّ دیسلران المبرور و الخاقان المغفور، السعّ ابن د ان،یعبدالرشّ
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 بیان ادبی مرگ. 9
سهاز  های سرنوشهت در دوره ویژهمن لة مسائل اساسی عالم وجود در زندگی هر ملتی، بهزندگی و مرگ به

 تهاریخ رشهیدی  گیرد. هنرمندان، مبنای تعریف و توصیف قرار میتاریخی، از سوی نویسندگان، شاعران و 
های مؤثر، با توجه به محبوبیت یا نفرتهی کهه   نی  از این قاعده مستثنا نیست. این مفاهیم دربارۀ شخصیت

گر های مهم و کنشحقیقت، مرگِ شخصیتاند، توسط او به تصویر کشیده شده است. درن د مؤلف داشته
غولان جغتایی، زه تأثیر مثبت در روند وقایع داشته باشهند و زهه تهأثیر منفهی، بهرای      در صحنة سیاسی م

میرزاحیدر دستاوی ی است که قلم را در میدان تصنع جولان دهد و بر ادبیهت و زیبهایی کتهابش بیف ایهد؛     
ه باشد؛ تأثیر قرار دادزبان میرزاحیدر را تحت تاریخ رشیدیگونه نیست که مرگ هر شخصیتی در البته این

بینیم؛ مهثلاً وقتهی  هط سهیر     ها را بیشتر دربارۀ مرگ افراد محبوب میرزاحیدر میپردازیبلکه این صنعت
برد، تأسهف  کار میرسد، با جملات مصنوعی که بهرویدادهای تاریخی به  بر وفات سلران سعید ان می

 کند:و تحسین و احترامی را که برای این  ان قائل بوده به مخاطب منتقل می
 یةًرَبهکِ راضه   یالِه  یاِرجعِه » یعهدل و داد، داعه  و  ان ذواقتدار صاحب نهادشیدرو رپادشاه دیندا آن
اَنا لِله و . »دی رام به عالم اطهر اقد، قد، ملوّث دان اکنیاز ا و روش مرهر او گفت کیلب را «یةًمَرض
 (.۵1همان: )« راجعُِون هِیاِنا الَِ

 کند:جد ب رگش، امیرسیدعلی، صحبت می یا جایی که دربارۀ مردن
مقهرّ   ینها به تنگ را التیعالم ا یفضا «روضَة الجنان یاَد َلَهُ اللهُ ف»ی دعلیّس ریرکبیکه ام« بعد ما»
 (.۵1همان: ) شد نیپدر، جانش یجا بود، به ترکه پسر ب رگ ،رزای میمغول، سانس میبه رسم قد د،یگ  لحد

 عمویش محمود:یا مردن پسر
روز  شعور بود. به، گریروز د .کرد دایپ و شعور تمام آمد به  ود، گریروز د بود.  ودی. بدمیرسی، شبمین

 روان بهه راه انعهدام   نیته یمصحوب ممُ نمود، اعیاشت مصاحبت اَحبّا را شب،دوم گرفت. گفتنانیه  وم،یس
 (.36همان: ) گشت

ا با جملات ادبی و متفاوت با نثر تحقیقی کتهاب نقهل   ها راز افراد دیگری که میرزاحیدر  بر وفات آن
میهرزا، امیهر بهولاجی،     سهلران، ناصهرالدین   اند از: مهادر مؤلهف، امیهر سهیدعلی، عبیهدالله     کند عبارتمی

 سنقر میرزا. ان، بای ان، الاجهیونس سلران
اسی مهورد  شهم و   نظرهای سیها یا ا تلافها و رقابتواسرة جنگاما مرگ افراد دیگری نی ، که به

شود؛ مثل مرگ شاه اسماعیل یا محمدی برلا،. بغض میرزاحیدر هستند، در غالب جملات ادبی بیان می
 گوید:دربارۀ مرگ محمدی برلا،، مشاور بد واه و فریبکار عبدالرشید ان، می

حمار  و آن تده اسیبخشی  لاص از آن ابتلا را د انیعبدالرّش «یسبحانه و تعال» حقّ روزگار، نیدر ا
 (.33همان: ) کرده است گرفتار به  مار مرگ را
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 طلوع و غروب خورشید. 11
های حیات ادبی، مورد توجهه شهاعران و نویسهندگان بهوده اسهت و      تصاویر مربوط به زمان، در همة دوره

در نثهر فنهی، نویسهنده بهرای بیهان معنهی،       »های آنان را به  ود ا تصهاص داده اسهت.   بخشی از نوشته
برد، تا در طهی ایهن   کند، بلکه  واننده را همراه  ود از راهی طویل پیش میترین راه را انتخاب نمیوتاهک

(. در مهتن  ۵3: 1261) ریبی، « مسیر مجال آن را داشته باشد که او را با مناظر گوناگون و زیبا آشنا کند
شوند، تصویرهای زمان، د متن میهای مختلف وارنی ، که عناصر تصویرساز در آن به بهانه تاریخ رشیدی

های مربوط کردن تاریخ، یاری رسانده است. صحنه انعکا، زیادی یافته است و به میرزاحیدر، در مصنوع
تهاریخ  های طبیعت بهرای وصهف در   انگی ترین صحنهبه زمان، مخصوصاً طلوع و غروب  ورشید، از  یال

 گوید: رسه از تبت میرود؛ مثلاً در ضمن فتح ایالت کبه شمار می رشیدی
بر صحن  از مشرقیی گشاو جهان یریگبه قلعه سپهر طارم زهارم فلک را نیکه تُرک زر الصباشیعل
 .(02: 1212دوغلات، ) گشتند و مسلح دندیکش روش وشیهمة اهل ج د،یکشغیت غبرا

 تهاریخ رشهیدی  ثهر  های سهبکی در ن ترین تصاویر میرزاحیدر و یکی از شا صهاستعاره و تشبیه از مهم
ها، مثل بهار و زمستان، های  اص مثل طلوع و غروب  ورشید یا توصیف بر ی زماناست که در صحنه

سها تن   شود. بنابر گفتة شکلوفسکی، غریب و بیگانهه می تاریخ رشیدیسازی زبان در نثر موجب برجسته
های تهازه  های ناب و تشبیهتعارهسازی، هدف ادبیات است و میرزاحیدر با کمک اسزبان، یا همان برجسته

  وبی توانسته است زبان نثرش را ادبی کند.به
زن، یسهال  میرزاحیدر گاه در توصیف طلوع  ورشید از ترکیباتی مانند شمشیرزنان صهباش، تهرک تیهغ   

 زدن است.   کردن و تیغ پوش و  سرو ستارگان استفاده کرده که وجه اشتراک این همانندی حملهآهن

علهم   گرفهت و سهلران مشهارق روز فهتح     زدن شهعله  پهوش آههن  سهال ی زهون  ح صهادق صبدۀ یسپ
 (.316همان: ) داد افرا ته، انه ام بر سواد لشکر مغارب را کریدپی ورش

 طهارم  نیه ا یریگبه قلعه شهنشاه زاربالش گردون را یروزیفتح و ف یلوا از محاصره روز ششم زون
 (.01: همان) شد سوار برافرا ت،  ان ناگونیم

از ی اهیسه  را افهلاک  گهون نهیآبگ، گشت افراشته از افق مشرق  سرو ستارگان یلوا که الصّباش،یعل
 (.03همان: ) کردند حصاریانگیبا  لغاریشد. ا پردا ته زنگ شب

ههای  دادن پدیهده  دهد که نویسنده از اب ار و وسایل جنگی برای نشانها نشان میمثالدقت در شاهد
و روز و طلوع و غروب  ورشید، استفاده کرده است و این استعارات و تشبیهات، کهه همگهی    طبیعی، شب

رساند، فضایی حماسی سا ته است که کهاملاً بها محتهوای تهاریخی     مفهوم جنگجوی میدان کارزار را می
 ها همسو است.ری یها و نبردها و  ونمتن و لشکرکشی
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 واند کهه وجهه   ند نیّر اعظم، شاه فلک و شهنشاه ستارگان میگاه میرزاحیدر  ورشید را با عباراتی مان
 شبه میان آنان سروری و جایگاه بلند  ورشید است.

در تحت انهوار   تمام عالم را ل ومقدوم شوکت به ع ّ نهاد و فلکة یپادر تخت نه یپای شاه شرق زون
از ممالههک و  را ارهینمههود و مخالفههت سهه رفههع ابلههق زههرو را یدرآورد، ا ههتلاف دورنگهه تصههرف  ههود

 (.6همان: ) اندم در رکاب موافقت را متیع  یمنصور ان پا کرد، دفع «لیاللا تلاف»
برند، پادشاه هم بر رعیهت و  گونه که  ورشید مهتر آسمان است و ملازمان از وجودش بهره میهمان

از  دیه بگو نکهه یا یبهه جها  اطرافیانش برتری دارد و عامل نظم و سامان کشوری است. در جایی از مهتن،  
 :دیگویم ادامه داشت،جنگ  غروبتا صبح 
 تخت  ط اسهتوا ة یبر پا النّهاربه نصف نصفت یپا شهنشاه زاربالش طارم زراندود وقت که هنوزآن از
 (.21همان: ) بود میقا نشست، جنگ گذشت و به زوال انرفا زمان که از کمال استوابود، تا از آن ننهاده
 کنهد، یفهراهم مه   دریه رزاحیم یبهرا  که مهلت جولان قلم در عرصة صناعت را یارداز مو گرید یکی
این زهار فصل، سرمای زمستان و شادی و عشرت و زیبایی بههار،   . از جملهسال است یهافصل فیتوص

 تهاریخ رشهیدی  پهردازی اسهت و در زنهدین قسهمت از     مایة میرزاحیدر برای تصویرآفرینی و صنعتدست
های دشهوار منهاطق تبهت و کشهمیر بهه      نده به بهانة توصیف بهار یا صحبت از زمستانشاهدیم که نویس

 دهد:پردازد و تا دو الی زهار صفحه نی  این توصیفات مصنوع را ادامه میاطناب می
گوناگون و ازهار  یهابه گل شهرستان بهار را یبندنییآ عیفصل رب به فرّ قدوم زاربالش گردون زون
ی پهرداز بهه دسهتان   گهر، یو بلبلان گلشن ههوا و ههو،، بهار د    اراستیب کونیفه امر کنب رونیاز وصف ب

و در  ندیبرآ به مغولستان گریکه بار د دندید مصلحت زنان پردازان گلشن مملکتگشتند، مصلحتمشغول
 (.01همان: ) ندینما تردد دسلرانیاستحکام کار رش

ای در آنجا مصادف با فصل بهار است و همین بهانهرفتن سلران سعید ان به یار کند و فتح و اقامت 
 (.10-13است که میرزاحیدر در سه صفحه به توصیف بهار و شادی و فراغت آن روزگار بپردازد )همان:

ایغور نی  در دو نمودن سلران سعید ان به غ ات ساریغ های بهاری در آغاز مد ل توجهپردازیصنعت
ا نی  در جریان فتح کشمیر توسط میرزاحیدر، که مصادف بها مهاه   شود. توصیف فصل سرمصفحه دیده می

 (.63بینیم )همان: قو، بود، با صنایع و تکلفات ادبی بدیع می
تصهویرپردازی  »معمولاً استفادۀ هنری از تصاویر ادبی و شعری برای القای مرلب و مقصودی اسهت.  

کهاری در  دهد تها بها دسهت   به او فرصت میآورد و امکان تصرف در اشیا و جهان را برای آدمی فراهم می
آیهد کهه   (. اما گاهی نیه  پهیش مهی   03: 1216)فتوحی، « عناصر طبیعت، مرلب و مقصود  ود را بیافریند

نویسنده از این تصویرپردازی هدفی ج  هنرنمایی ندارد. نکتة مهم دربارۀ این نوع تصاویر این است که از 
ای که هدفی والا را در پشت  ود به نمایش بگذارد ندارد. دقت هروند و عاطفقلمرو جهان حس فراتر نمی

 کند. نی  همین ویژگی را آشکار می تاریخ رشیدیبه تصویرهای مربوط به زمان در 
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شهود، آن   وبی دیهده مهی  پردازی و بلاغت میرزاحیدر بهزه در تصاویر مربوط به زمان هنر صنعتاگر

تهوان  های تصویری از او مهی الت عاطفی دیگری که در سایر زمینهدادن ح قدرت مایة لازم را برای نشان
ههای مصهنوع کتهابش    ها، بر لاف دیگر قسهمت حقیقت، تصاویر میرزاحیدر در توصیف زماندید ندارد. در

ای اسهت کهه میهان    ...، فاقهد عاطفهه   ها، تأکید مرلب، ستایش یها سهرزنش و  ها، پایان بخشمثل مقدمه
گهوییم ههدف میرزاحیهدر در ایهن     ر ارتباط برقرار کند. برای همین است که مهی موضوع متن با آن تصاوی

 ها فقط هنرنمایی است.پردازیصنعت
تشهویق   تهاریخ رشهیدی  لای نثر روایی دلایل مهمی که میرزاحیدر را در پردا تن به نثر ادبی در لابه

تهوان ایهن   ان داده اسهت و مهی  یک از این عوامل را نشدرصد کاربرد هر 3 کرد بررسی کردیم. نمودارمی
 عوامل را با هم مقایسه کرد: 

 
 تاریخ رشیدیشدن نثر  درصد تأثیر عوامل متفاوت در مصنوع .2نمودار

  
  

  

  
  
  

  

  

  
  

  
  

  
  

  
  

 
 
 



 1442 زمستان، 4، شمارۀ 11شناسی، دورۀهای ایرانپژوهش     88

 گیرینتیجه. 11
، اثر میرزاحیدر دوغلات، یکی از کتب تاریخی مهم دورۀ مغولان آسیای شهرقی و بر هی از   تاریخ رشیدی

یع هند، در دورۀ بابریان است. شیوۀ روایت و نثر ادبی در این کتاب سبب شده است کهه تهاریخ شهکل    وقا
هها و لحظهات تهاریخی، مههارت در     داستان به  ود بگیهرد. قلهم توانهای میرزاحیهدر در توصهیف صهحنه      

ایع وجهود  های ادبی، استفاده از شعر و حکایات، ظرفیت نمایشی که در شهیوۀ روایهت وقه   کارگیری آرایهبه

بودن به حوزۀ ادبیات بسیار ن دیک شده و  دهد این اثر در کنار رویة بسیار مهم تاریخیدارد و... نشان می
کارگیری صنایع و بدایع ادبی و شعری، وضع تاریخ  ویش را از سرح گ ارش صرف  ری، به سهرح  با به

تهاریخ  دهد که نویسهندۀ  هش نشان میتاریخی فلسفی، پویا و زنده، ارتقا داده است. دستاوردهای این پژو
طور استفاده از شیوۀ  هاص نگهارش، توانسهته در    مندی از صنایع لفظی و معنوی و همین، با بهرهرشیدی

بسیاری موارد زبان تحقیقی اثرش را به زبان ادبی تغییر دهد و استعداد و نبوغ  ود را، در زمینة ادبی نیه ،  

کنهد و  از متن، از زبان ساده و علمی برای گ ارش وقایع استفاده مهی درصد  30شکوفا کند. میرزاحیدر، در 

کند. از دلایلی کهه نثهر روایهی    های مختلف، نثرش را ادبی و مصنوع میدرصد از متن نی ، با بهانه 30در 
اند از: عواطف و احساسات، عرفان، مقدمه، تولد و مهرگ،  برد عبارتمیرزاحیدر را به سمت ادبیت پیش می

  و ستایش، طلوع و غروب  ورشید، عناوین و القاب. سرزنش
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